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Sicherheitshinweise

* Die Leuchte darf nur montiert im Innen- und
AuRenbereich verwendet werden.

* Fir einen sicheren Umgang mit diesem Gerat

muss der Benutzer des Gerates diese

Gebrauchsanweisung vor der ersten Benutzung

gelesen und verstanden haben.

Das Gerat darf nur benutzt werden, wenn es ein-

wandfreiin Ordnung ist. Ist das Gerat oder ein Teil

davon defekt, muss es von einer Fachkraft

instandgesetzt werden.

¢ Gebrauchsanweisung immer in Reichweite auf-
bewahren.

¢ Wenn Sie das Gerat verkaufen oder weitergeben,
handigen Sie unbedingt auch diese Gebrauchs-
anweisung aus.

¢ Beim Bohren in Wand, Decke oder FuRBboden auf
Kabel sowie Gas- und Wasserleitungen achten.

* Netzspannung und Absicherung muissen den

Technischen Daten entsprechen.

Bei Beschadigung des Netzkabels oder des

Gerates umgehend Netzstecker ziehen. Gerat

nicht wiederverwenden und fachgerecht entsor-

gen.

Falls erforderlich, nur Verlangerungskabel ver-

wenden, die fur Gerat und Umgebung geeignet

sind.

Netzkabel nicht knicken, quetschen oder zerren;

vor scharfen Kanten, Ol und Hitze schiitzen.

Bei Nichtbenutzung muss immer der Netzstecker

gezogen sein.

Netzstecker nicht mit nassen Handen anfassen!

Netzstecker immer am Stecker, nicht am Kabel

herausziehen.

Gerat nicht am Kabel anheben oder Kabel ander-

weitig zweckentfremden.

Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Ener-

gieeffizienzklasse <F>.

Gefahr von Augenschaden! Niemals di-

rekt in die LED blicken.

@ "O Jede zersprungene Schutzabdeckung ist
zu ersetzen. Das Schutzglas muss durch

ein neues, unbeschadigtes Schutzglas
(Originalteil) ersetzt werden.

- Lichtquelle wechselbar
Y/ &

Montage

Hinweis: Das tatsdchliche Aussehen lhres
Produktes kann von den Abbildungen
abweichen.

Fehler/Stérung Ursache

Die Leuchte leuchtet nicht

Lichtquelle defekt?

Leuchte uber Schalter eingeschal-

tet?

Schalter defekt?
Anschlusskabel defekt?

Keine Netzspannung?

» Montage — S. 2
— Loch an Montageort sagen.
— Leuchten wie abgebildet miteinander verbinden.

— Leuchte in Montageloch einsetzen und sicher ein-
rasten lassen.

Reinigung

ACHTUNG! Gefahr von Gerateschaden!
Benutzen Sie keine scheuernden oder
scharfen Gegensténde oder aggressive Rei-
nigungsmittel.

Keine Losungsmittel verwenden.

— Gerat trocken oder mit einem leicht feuchten Lap-
pen abwischen.

Aufbewahrung, Transport

Aufbewahrung
— Lagern Sie das Gerat und alle Zubehorteile an
einem trockenen, gut bellfteten Ort.
— Schitzen Sie das Gerat und sein Zubehor bei lan-
geren Stillstandszeiten vor Verschmutzung und
Korrosion.

Transport

— Beim Versand nach Mdglichkeit die Originalver-
packung verwenden.

Stoérungen und Hilfe
Wenn etwas nicht funktioniert...

GEFAHR! Gefahr fiir Leib und Leben!
& Unsachgemafle Reparaturen kdnnen dazu
fiihren, dass lhr Gerat nicht mehr sicher

funktioniert. Sie gefahrden damit sich und
lhre Umgebung.

GEFAHR! Lebensgefahr durch elektri-

schen Schlag! Alle Arbeiten zur Beseiti-
gung maoglicher Stérungen sollten im ausge-
schalteten Zustand (Sicherung aus) durch-
gefiihrt werden. Alle Arbeiten sollten von
einem qualifizierten Elektriker ausgefihrt
werden.

Oft sind es nur kleine Fehler, die zu einer Stérung flih-
ren. Meistens kénnen Sie diese leicht selbst behe-
ben. Bitte sehen Sie zuerst in der folgenden Tabelle
nach, bevor Sie sich an den Handler wenden. So
ersparen Sie sich viel Miihe und eventuell auch Kos-
ten.

Abhilfe

Sicherung prufen. Fachkraft kontak-
tieren.

Lichtquelle prifen, ggf. austauschen
falls moglich

Schalterstellung prifen

Fachkraft kontaktieren.
Fachkraft kontaktieren.



Fehler/Stérung Ursache
Anschluss inkorrekt?

Konnen Sie den Fehler nicht selbst beheben, wenden
Sie sich bitte direkt an den Handler. Beachten Sie
bitte, dass durch unsachgeméafRe Reparaturen auch
der Gewahrleistungsanspruch erlischt und lhnen ggf.
Zusatzkosten entstehen.

Entsorgung
Gerit entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen Mull-
tonne bedeutet: Batterien und Akkus, Elek-

tro- und Elektronikgerate dirfen nicht in den
Hausmlill. Sie kénnen umwelt- und gesund-
heitsschadigende Stoffe enthalten.
Verbraucher sind verpflichtet, Elektro-Altgerate,
Geratealtbatterien und Akkus getrennt vom Hausmdiill
Uber eine offizielle Sammelstelle zu entsorgen um
eine sachgerechte Weiterverarbeitung zu gewahr-
leisten. Die Riickgabe kann gemaf gesetzlicher
Regelung kostenfrei z. B. Giber einen kommunalen
Entsorgungsbetrieb oder (iber einen Handler erfol-
gen.

Batterien, Akkus und Lampen, die nicht fest ﬁ

in Elektro-Altgeraten verbaut sind und zer-
storungsfrei entnommen werden kénnen,

mussen vor der Entsorgung entnommen und
getrennt entsorgt werden. Lithiumbatterien und Akku-
packs aller Systeme sind nur im entladenen Zustand
bei den Riicknahmestellen abzugeben. Die Batterien
sind immer durch Abkleben der Pole vor Kurzschlis-
sen zu sichern.

Jeder Endnutzer ist selbst fir die Léschung perso-
nenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altge-
réten verantwortlich.

Verpackung entsorgen
Die Verpackung besteht aus Karton und

entsprechend gekennzeichneten Kunststof- %: <:9

fen, die recycelt werden kénnen.

— Fihren Sie diese Materialien der Wie-
derverwertung zu.

Technische Daten

Artikelnummer 312244, 312365

Lichtquelle 1x GU10, max.
7 W LED

Nennspannung 230 V~, 50 Hz

Schutzklasse |

Schutzart IP67

Maximalbelastung 500 kg

Abhilfe

Sicherung ausschalten und An-
schluss anhand der Anschluss-
zeichnung prufen. Fachkraft kontak-
tieren.



Avvertenze di sicurezza

¢ Laluce deve essere utilizzata solo montata, sia in
ambienti interni che all’esterno.

* Per un lavoro sicuro con questo apparecchio

'utente deve leggere e comprendere questo

manuale prima del primo utilizzo.

L’apparecchio puod essere utilizzato solo se non

presenta problemi. Se I'apparecchio o una parte

di esso sono difettosi, esso deve essere riparato

da un esperto.

Tenere le istruzioni per 'uso sempre a portata di

mano.

* Nel caso si intenda vendere o cedere a terzi

'apparecchio, esso dovra essere sempre assolu-

tamente accompagnato dalle rispettive istruzioni

per 'uso.

Faccia attenzione, quando perfora muri, soffitti o

pavimenti, a cavi nonché condutture di gas e

acqua.

¢ Latensione di rete e la protezione devono confor-
marsi ai dati tecnici.

¢ Se il cavo di alimentazione o il dispositivo & dan-
neggiato, staccare subito la spina dalla presa di
corrente. Non riutilizzare il dispositivo e provve-
dere al corretto smaltimento di esso.

* Se necessario, usare solo cavi di prolunga adatti
per per I'apparecchio da alimentare e 'ambiente
circostante.

* Non piegare, schiacciare o trascinare il cavo di
rete; proteggerlo dai bordi taglienti, dall’olio e dal
calore.

* Quando non si utilizza I'apparecchio, staccare
sempre la spina.

* Non toccare la spina con le mani bagnate! Non
estrarre la spina tirandola per il cavo. Afferrare la
spina.

* Non sollevare mai I'apparecchio per il cavo; non
utilizzare mai il cavo per altri scopi.

* Questo prodotto contiene una fonte di luce di
classe energetica <F>.

Pericolo di lesioni agli occhi! Non guar-

dare mai i LED direttamente.

@"Q Se il riparo di protezione é rotto, lo si deve
sostituire. Il vetro di protezione si deve

sostituire con un nuovo vetro di protezio-
ne intatto (componente originale).

- Sorgente luminosa sostituibile
Y&
Difetti/Guasti Causa

La lampada non si accende

Sorgente luminosa difettosa?

Lampada accesa dall'interruttore?

Interruttore guasto?
Cavo di allacciamento difettoso?

Nessuna tensione di rete?

Montaggio
Nota: L’aspetto reale del prodotto pud
essere diverso da quanto riportato nelle illu-
strazioni.

» Montaggio - p. 2
— Tagliare il foro nel punto di montaggio.
— Collegare tra di loro le lampade come sulla figura.

— Inserire la lampada nel foro di montaggio e
lasciarla scattare in posizione fino a fondo.

Pulizia
AVVISO! Pericolo di danni all’apparec-
chio! Non utilizzare oggetti affilati o abrasivi,
o detergenti aggressivi.
Non utilizzare solventi.

— Strofinare I'apparecchio con un panno asciutto o
leggermente umido.

Conservazione, trasporto

Conservazione
— Conservare il dispositivo e tutte le parti accesso-
rie in un luogo asciutto e ben ventilato.
— Proteggere il dispositivo e i suoi accessori da
sporco e corrosione in caso di non uso prolun-
gato.

Trasporto
— Per le spedizioni utilizzare I'imballaggio originale
se possibile.

Guasti ed assistenza
Se qualcosa non funziona...

PERICOLO! Pericolo per la vita e I'incolu-
mita fisica. Le riparazioni inadeguate pos-

sono causare un funzionamento non sicuro

dell’apparecchio. Questo mette a repenta-

glio la propria vita e la sicurezza
dellambiente circostante.

PERICOLO! Pericolo di vita per scossa

elettrica! Tutti i lavori per I'eliminazione di
eventuali guasti devono essere eseguiti a
lampada spenta (fusibile staccato). Tutti i
lavori devono essere eseguiti da un elettrici-
sta qualificato.

Spesso sono solo piccoli difetti che portano a un gua-
sto. Di solito essi possono essere risolti faciimente
dall'utente stesso. Si prega di controllare nella
seguente tabella prima di rivolgersi al rivenditore. In
tal modo si risparmiano molta fatica ed anche even-
tuali spese.

Rimedio
Controllare il fusibile. Contattare un
tecnico specializzato.

Controllare la sorgente luminosa,
eventualmente sostituirla, se possi-
bile.

Controllare la posizione dell'interrut-
tore

Contattare un tecnico specializzato.
Contattare un tecnico specializzato.



Difetti/Guasti Causa
Collegamento non corretto?

Se non si & in grado di eliminare I'errore da soli, si
prega di rivolgersi direttamente al rivenditore. Le ripa-
razioni inappropriate invalidano la garanzia e pos-
sono causare costi aggiuntivi a suo carico.

Smaltimento
Smaltire 'apparecchio

Il simbolo del bidone della spazzatura bar-
rato vuol dire che: batterie e accumulatori,
apparecchiature elettriche ed elettroniche

non vanno smaltiti nei rifiuti domestici. Que-
sti potrebbero contenere sostanze dannose
per I'ambiente e la salute.

| consumatori hanno I'obbligo di differenziare le appa-
recchiature elettroniche, le batterie vecchie delle
apparecchiature e gli accumulatori dai rifiuti dome-
stici e di smaltirle presso il centro di raccolta ufficiale
per garantire un riutilizzo consono. In conformita con
le disposizioni di legge, la restituzione pud essere
effettuata gratuitamente, ad esempio attraverso
un’azienda di smaltimento dei rifiuti urbani o tramite
un rivenditore.

Batterie, accumulatori e lampade non inte-
grati in modo fisso nelle apparecchiature
elettriche da smaltire, vanno tolti prima dello
smaltimento e smaltiti separatamente. Le

batterie al litio e gli accumulatori di tutti i sistemi
vanno consegnati ai punti di raccolta solo una volta
scarichi. Le batterie vanno sempre assicurate da pos-
sibili cortocircuiti applicando del nastro adesivo sui
poli.

L’utente finale & responsabile della cancellazione dei
dati personali dalle apparecchiature da smaltire.

Smaltire I'imballo

L’imballo si compone di cartone e plastiche (D
corrispondentemente contraddistinte, che %
possono essere riciclati.

— Portare questi materiali alla rivaluta-

zione.
Dati tecnici
Codice articolo 312244, 312365
Sorgente luminosa 1x GU10, max.

7 W LED

Tensione nominale 230 V~, 50 Hz
Classe di isolazione |
Grado di protezione IP67
Caricamento massimo 500 kg

Rimedio

Staccare il fusibile e controllare il
collegamento consultando il dise-
gno degli allacciamenti. Contattare
un tecnico specializzato.



Consignes de sécurité

* Lalampe ne doit étre utilisée qu’une fois montée

en intérieur ou en extérieur.

Pour garantir une manipulation sGre de cet appa-

reil, I'utilisateur doit avoir lu et compris le présent

mode d’emploi avant la premiére mise en service
de I'appareil.

* Cet appareil ne doit étre utilisé que lorsqu'’il se
trouve en parfait état de fonctionnement. Si
I'appareil est totalement ou partiellement défec-
tueux, faites le réparer par un spécialiste.

¢ Gardez les instructions d’utilisation toujours a
portée de la main.

¢ Si vous vendez ou donnez I'appareil, joignez-y
toujours ces instructions d'utilisation.

¢ Lors de pergages sur les murs, le plafond ou le
plancher, veillez a la présence éventuelle de
cables électriques et de conduites de gaz ou
d’eau.

* La tension secteur et la protection doivent corres-
pondre aux caractéristiques techniques.

* En cas dendommagement du cable secteur ou
de I'appareil, débranchez immédiatement la fiche
secteur. Ne réutilisez pas I'appareil et mettez-le
au rebut comme il se doit.

» Si vous étes amenés a recourir a une rallonge,
veillez a ce qu’elle soit adaptée a I'appareil et a
'environnement.

* Ne pliez pas, n’écrasez pas ou n’arrachez pas le

cable secteur ; protégez-le des arétes tran-

chantes, de I'huile et de la chaleur.

Lorsque I'appareil n’est pas utilisé, il faut toujours

que la fiche secteur soit débranchée.

Ne touchez pas a la fiche secteur avec des mains

mouillées ! Tirez toujours la fiche secteur en la

prenant au niveau de la fiche et non du cable.

* Ne soulevez pas I'appareil par son cable et n’utili-
sez pas ce dernier a d’autres fins que celles aux-
quelles il est destiné.

¢ Ce produit contient une source lumineuse de
classe d'efficacité énergétique <F>.

Risque de dommages aux yeux ! Ne ja-

mais regarder directement dans la LED.

@ "O Remplacez tout couvercle de protection
abimé. Le verre de protection doit étre

remplacé par un nouveau verre de pro-
tection (original) non endommagé.

- Source lumineuse interchangeable
Y&

=
*—

Panne/Incident Cause

La lampe ne s’allume pas

Source lumineuse défectueuse ?

Lampe allumée par interrupteur ?
Interrupteur défectueux ?
Cable de raccordement défec-

tueux ?

Panne de courant de secteur ?

Montage

Remarque : L’apparence réelle de votre
produit peut diverger des illustrations.

» Montage — p. 2
— Scier un trou sur 'emplacement de montage.
— Reliez les lampes ensemble comme indiqué.

— Installer la lampe dans le trou de montage et
I'encliqueter.

Nettoyage

AVIS ! Risque de dommages de I’appa-
reil ! N'utilisez pas d’objets contondants ou
abrasifs ou de détergents agressifs.

N’utilisez pas de solvant.

— Essuyez I'appareil avec un chiffon sec ou légére-
ment humide.

Stockage, transport

Entreposage

— Stockez I'appareil et tous ses accessoires dans
un endroit sec et bien aéré.

— Protégez I'appareil et ses accessoires de la salis-
sure et de la corrosion lors des longues périodes
d’'arrét.

Transport

— En cas d’expédition, utilisez si possible 'embal-
lage d’origine.

Pannes et solutions
Lorsqu’un élément ne fonctionne pas...

DANGER ! Risque corporel et danger de
mort ! Des réparations non conformes

peuvent conduire a un fonctionnement non

sécurisé de votre appareil. Vous mettez

votre environnement en péril et vous expo-
sez vous-méme au danger.

DANGER ! Risque d’électrocution !
Toutes les opérations de réparation de

pannes éventuelles doivent étre effectuées

hors tension (prise débranchée). Toutes les

opérations doivent étre effectuées par un
électricien qualifié.

Il s’agit souvent de petits défauts qui conduisent a
une défectuosité. Vous pouvez souvent éliminer le
probléme par vous-méme. Veuillez tout d’abord
consulter le tableau suivant avant de vous adresser a
votre revendeur. Vous économisez ainsi un dérange-
ment et éventuellement aussi des codts.

Solution

Vérifier le fusible. Contacter un pro-
fessionnel.

Vérifier la source lumineuse, la rem-
placer si possible

Vérifier I'interrupteur
Contacter un professionnel.
Contacter un professionnel.



Panne/Incident Cause
Branchement incorrect ?

Si vous n’étes pas en mesure d’éliminer la panne par
vous-méme, veuillez vous adresser directement a
votre revendeur. Notez que la réalisation de répara-
tions non conformes entraine I'annulation de la
garantie et vous entraine éventuellement des colts
supplémentaires.

Mise au rebut
Mise au rebut de I'appareil

Le symbole de la poubelle barrée signifie :
Les batteries et les accus, les appareils élec-
triques et électroniques ne doivent pas étre

jetées avec les ordures ménageéres car ils f—

pourraient contenir des substances nocives
pour I'environnement et la santé.

Les consommateurs sont tenus d’éliminer appareils
electnques usagés, les batteries et accus usagés
d’appareils électriques séparément en les remettant
a un point de collecte officiel afin de garantir un trai-
tement adéquat. Conformément aux dispositions
légales, les produits peuvent étre retournés gratuite-
ment, p. ex. auprés du service d’élimination commu-
nal ou du revendeur.

Les batteries, les accus et les lampes qui ne
sont pas integres dans les appareils élec-
trlques usageés doivent étre retirés et élimi-

nés séparément avant I'élimination. Les bat-

teries au lithium et les pack accus de tous les sys-
témes doivent étre remis aux points de collecte
uniquement en état déchargé. Les batteries doivent
toujours étre protégées contre les courts-circuits en
collant les poles.

Chaque utilisateur final est responsable pour la sup-
pression des données personnelles qui se trouvent
sur les appareils usagés a éliminer.

Mise au rebut de ’emballage

L’emballage se compose de carton et de (D

films recyclables, marqués en consé- %
quence.

— Eliminez ces matériaux en les condui-
sant au recyclage.

Spécifications techniques

Référence de I’article 312244, 312365

Lampe (non remplagable) 1% GU10, max.
7 W LED

Tension nominale 230 V~, 50 Hz

Classe de protection |

Type de protection IP67

Charge maximale 500 kg

Solution

Mettre le fusible hors tension et véri-
fier le schéma de connexion.
Contacter un professionnel.



Safety instructions

¢ The light may only be used when mounted inside

and outside.

To operate this product safely, the user must have

read and understood these instructions for use

before using the product for the first time.

* The product may not be used unless it is undam-

aged and functions properly. If the product or

parts of it have become defective, have it repaired

by a specialised technician.

Always keep the operating instructions within

reach.

If you sell or pass on the device, you must also

pass on these operating instructions.

¢ When working on walls, ceiling or floors, pay
attention to any installed cables as well as gas
and water lines.

¢ Main power voltage and fuse must meet the Tech-
nical data specifications.

« If the power cable or the device is damaged

immediately pull out the plug. Do not use the

device again and dispose of properly.

If necessary, only use extension cords that are

appropriate for both the device and the environ-

ment.

* Do not bend, crush or pull the cable, protect from
sharp edges, oil and heat.

« If the device is not in use make sure the plug is
pulled out.

* Do not touch the power connector with wet hands!
Alvgiays unplug by pulling the connector, not the
cable.

Do not lift the device using the cable or use the
cable for purposes other than intended.

This product contains a light source of the energy
efficiency class <F>.

'! Risk of damage to the eyes! Never look

directly into the LED.
X~

All broken protective covers must be re-
placed. The protective glass must be re-
placed with a new piece of undamaged
protective glass (original item).

Light source exchangeable

Fault/malfunction Cause

The lamp does not light up

Luminaire switched on via switch?

Switch defective?

Connection cable defective?
Incorrect connection?

If you can't fix the fault yourself, contact your nearest
vendor. Please be aware that any improper repairs
will also invalidate the warranty and additional costs

10

No mains voltage?
Light source defective?

Installation

Note: The actual appearance of your prod-
uct may differ from the illustrations.

» Assembly —p. 2
— Saw a hole at the place you wish to install the
light.
— Connect the lights to each other as shown.

— Insert the light into the hole and allow to click
securely into place.

Cleaning

NOTICE! Risk of damage to the device!
Do not use any sharp or abrasive objects, or
aggressive cleaning agents.

Do not use cleaning solutions.
— Wipe down the device with a dry or damp cloth.

Storage and transport

Storing

— Store the device and any accessories in a dry,
well-ventilated place.

— In case of longer periods without operation, pro-
tect the device and its accessories against soiling
and corrosion.

Transport
— Use the original packaging to ship whenever pos-
sible.
Troubleshooting
If something stops working...

DANGER! Danger to life and limb!
& Improper repairs can result in the product

functioning unsafely. This endangers your-
self and your environment.
DANGER! Risk of fatal injury due to elec-
tric shock! All work to eliminate possible
faults should be carried out with the fuse
switched off. All work should be carried out
Malfunctions are often caused by minor faults. You
can easily remedy most of these yourself. Please
consult the following table before contacting the ven-
dor. You will save yourself a lot of trouble and possibly
money too.

by a qualified electrician.

Remedy

Check fuse. Contact a specialist.
Check light source, replace if neces-
sary if possible

Check switch position

Contact a specialist.

Contact a specialist.

Switch off the fuse and check the
connection according to the wiring
diagram. Contact a specialist.

may be incurred.



Disposal
Disposing of the product

A crossed-out wheelie bin icon means: Bat-
teries and rechargeable batteries, electrical
or electronic devices must not be disposed of

with household waste. They may contain
substances that are harmful to the environ-
ment and human health.

Consumers must dispose of waste electrical devices,
spent portable batteries and rechargeable batteries
separately from household waste at an official collec-
tion point to ensure that these items are processed
correctly. The product can be returned free of charge
in accordance with the legal requirements, for exam-
ple through a municipal waste disposal company or a
dealer.

Batteries, rechargeable batteries and lamps Ei

that are not permanently installed in waste

electrical equipment and can be removed in

a non-destructive way must be removed and
disposed of separately before disposal of the equip-
ment. Lithium batteries and rechargeable battery
packs of all systems are only to be handed in to the
waste collection points in a discharged state. The bat-
teries must always be protected against short circuits
by taping off the poles.

All end users are responsible for deleting any per-
sona: data stored on waste devices prior to their dis-
posal.

Disposing of the packaging
The packaging consists of cardboard and @

correspondingly marked plastics that can %
be recycled.

— Make these materials available for recy-
cling.

Technical data

Part number 312244, 312365

llluminants (non-replaceable) 1x GU10, max.
7 W LED

Rated voltage 230 V~, 50 Hz

Protection class |

Protection type IP67

Maximum load 500 kg

1"



Bezpecnostni pokyny

» Svitidlo se smi pouzivat pouze ve smontovaném

stavu v interiéru a exteriéru.

* Pro bezpecné zachazeni s timto pristrojem sijeho
uzivatel musi pfed prvnim pouzitim precist tento
navod k pouziti a porozumét mu.

PFistroj se smi pouzivat pouze tehdy, kdyz je

zcela v poradku. Je-li vadny pfistroj nebo jeho

¢ast, musi byt opraven odbornikem.

¢ Navod na pouziti ukladejte vzdy v dosahu.

¢ Pokud pristroj prodate nebo odevzdate dalsi

osobé, bezpodminecné pfilozte i tento navod na

pouziti.

PFi vrtani do zdi, stropu nebo podlahy davejte

pozor na kabely i vedeni plynu a vody.

Napéti sité a zajisté€ni musi odpovidat technickym

udajum.

* P¥i poSkozeni sitového kabelu nebo pfistroje oka-
mzité vytahnéte sitovou zastrcku. Pristroj jiz
nepouZzivejte a odborné zlikvidujte.

* Pokud je to zapotfebi, pouzivejte pouze prodluzo-

vaci kabely, které jsou vhodné pro pfistroj a pro-

stfedi.

Sitovy kabel nepfehybat, nepfiskfipnout nebo

netahat; chranit pfed ostrymi hranami, olejem a

ohném.

* Pokud se pfistroj nepouziva, musi byt sitova

zastréka vzdy vytazena.

Sitové zastrcky se nedotykejte mokryma rukama!

Sitovou zastrcku drzte pfi vytahovani vzdy za

koncovku, nikoliv za kabel.

Pristroj nezdvihejte za kabel a kabel nepouzivejte

na zadné jiné ucely.

Tento produkt obsahuje svételny zdroj tfidy ener-

getickeé ucinnosti <F>.

Nebezpeci posSkozeni zraku! Nikdy se
nedivejte pfimo do LED.
@"Q Praskly ochranny kryt musi byt vyménén.
Ochranny sklenény kryt musi byt vymé-

nén na novy neposkozeny ochranny skle-
nény kryt (originalni dil).

- Vyménitelny svételny zdroj
Montaz

Poznamka: Skute¢na vzhled vaseho
vyrobku se mizZe od obrazka lisit.

Zavadal/porucha Pric¢ina

Svitidlo nesviti

Vadny svételny zdroj?

Je svitidlo vypinacem zapnuto?
Vadny vypinac?

Vadny pfipojovaci kabel?
Nespravné pfipojeni?
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Neni pfitomno sitové napéti?

» Montaz —s. 2
— V misté montaze vyrezte otvor.

— Svétla navzajem spojte podle znazornéni na
obrazku.

— Svitidlo vloZte do montazniho otvoru a zajistéte
zapadkou.

Cisténi

OZNAMENI! Nebezpeéi poskozeni pfi-
stroje! Nepouzivejte Zadné abrazivni nebo
ostré predméty nebo agresivni Cistici pro-
stredky.
Nepouzivejte zadna rozpoustedla.

— P¥istroj osuste nebo utfete jemné navihéenou

hadérkou.

Ulozeni, preprava

Ulozeni

— Zafizeni a jeho pfisluSenstvi skladujte v suchém
a dobfe vétraném prostredi.

— V pfipadég, Ze zafizeni a jeho pfisluSenstvi delSi
dobu nepouzivate, chrarite jej pfed znecisténim a
korozi.

Preprava
— P¥i zasilani pouzijte pokud mozno originalni obal.

Poruchy a pomoc pfi jejich odstranéni
Kdyz néco nefunguije...
NEBEZPECI! Nebezpeéi smrtelného zra-
& néni! Neodborné provedené opravy mohou
zpUsobit, Ze pfistroj jiz nebude fungovat
bezpecné. Tim ohrozujete sebe i své okoli.

NEBEZPECI! Ohrozeni zivota v dusledku

elektrického uderu! Veskeré prace na
odstranovani moznych poruch by mély byt
provadény ve vypnutém stavu (vypnuty jis-
ti€). Veskeré prace by mél provadeét kvalifi-
kovany elektrikar.

Casto jsou to jen drobné zavady, které vedou ke
vzniku poruchy. Vét§inou je muzete snadno sami
odstranit. Nez se obratite na prodejnu, podivejte se
do nasledujici tabulky. USetfite si tim mnoho namahy
a pfipadné i vydajd.

Pomoc

Zkontrolujte jisti¢. Kontaktujte od-
bornika.

Zkontrolujte svételny zdroj, v pfipa-
dé potieby jej vymérite
Zkontrolujte polohu vypinace
Kontaktujte odbornika.

Kontaktujte odbornika.

Vypnéte jisti¢ a zkontrolujte pfipoje-
ni podle vykresu zapojeni. Kontak-
tujte odbornika.



NemUZete-li zavadu odstranit sami, obratte se pfimo
na prodejnu. Méjte na paméti, Ze pfi neodborné
opravé zanikaji naroky ze zaruky a pfipadné Vam
mohou vzniknout i dal$i vydaje.

Likvidace

Likvidace pristroje

Symbol preskrtnutého kontejneru znamena:

Baterie a akumulatory, elektrické a elektro-

nické pfistroje nesméji byt likvidovany spo-

le€né s domovnim odpadem; mohou obsa-
hovat latky, které jsou Skodlivé pro Zivotni
prostiedi a zdravi.

Spotrebitelé jsou povinni zneskodnit staré elektrické
spotfebiCe, spotfebované baterie a akumulatory
oddélené od domovniho odpadu na oficialnim sbér-
ném misté, aby se zajistilo spravné dalsi zpracovani.
Vraceni vyrobku Ize dle pravnich pfedpist provést
bezplatné, napF. prostfednictvim spolecnosti pro likvi-
daci komunalniho odpadu nebo prostfednictvim pro-
dejce.

Baterie, akumulatory a svételné zdroje, které Ei

nejsou ve starych elektrickych pFistrojich
vmontované a které Ize odstranit, aniz by

doslo k jejich poSkozeni, se pred likvidaci

musi z pfistroji vyjmout a zlikvidovat v ramci tfidé-
ného odpadu. Lithiové baterie a akumulatory vSech
systému se musi odevzdat na sbérném misté ve
vybitém stavu. P4l baterie musi byt vzdy prelepeny,
aby se predeslo vzniku zkratu.

Kazdy koncovy uZivatel je sém zodpovédny za vyma-
zani osobnich udaju z pouzitych pfistroju, které se
maji zlikvidovat.

Likvidace baleni
Baleni se sklada z kartonu a pfislusné

oznacenych plastt, které mohou byt recy- %: (39

klovany.
— Predeijte tyto ¢asti na recyklaci.

Technické udaje

Cislo vyrobku 312244, 312365

Zdroj svétla (nevyménitelny) 1% GU10, max.
7 W LED

Jmenovité napéti 230 V~, 50 Hz

Stupen ochrany |

Stupen kryti IP67

Maximalni zatizeni 500 kg
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Bezpecnostné pokyny

» Svietidlo sa smie pouzivat iba v zmontovanom

stave v interiéri i exteriéri.

* Pre bezpecné zaobchadzanie s tymto pristrojom
si musi uzivatel pristroja pred prvym pouzitim
precitat tento navod na pouZitie a porozumiet mu.
Pristroj sa smie pouzivat len vtedy, ked je v bez-
chybnom stave. Ak je pristroj alebo jeho ¢ast
poskodena, musi ho opravit odbornik.

* Navod na pouzitie uchovavajte vzdy v dosahu.

Ak pristroj predate alebo odovzdate dal$ej osobe,

bezpodmienecne prilozte aj tento navod na pou-

Zitie.

Pri vftani do steny, stropu alebo podlahy davajte

pozor na kable a plynovodné a vodovodné potru-

bia.

¢ Sietové napatie a istenie musi zodpovedat tech-

nickym udajom.

Pri poSkodeni sietového kabla alebo pristroja

ihned’ vytiahnite sietovu zastréku. Pristroj uz

nepouzivajte a odborne zlikvidujte.

* Ak je to potrebné, pouzivajte len prediZzovacie

kable, ktoré su vyhovujuce pre pristroj a prostre-

die.

Sietovy kabel neohybajte, neprivierajte, ani nim

nemykajte; chrarite pred ostrymi hranami, olejom

a vysokymi teplotami.

* Ak sa vyrobok nepouziva, musi byt sietova
zastrcka stale vytiahnuta.

» Sietovej zastrcky sa nedotykajte mokrymi rukami!

Sietovu zastréku drzte pri vytahovani vzdy za

koncovku, nie za kabel.

Pristroj nedvihajte za kabel a kabel nepouzivajte

na Ziadne iné ucely.

Tento produkt obsahuje svetelny zdroj triedy

energetickej uginnosti <F>.

Nebezpecenstvo poskodenia zraku!
Nikdy sa nepozerajte priamo do LED.
@ "O Kazdy prasknuty ochranny kryt je potreb-

né vymenit. Ochranné sklo sa musi na-

hradit novym, neposkodenym ochran-
nym sklom (origindlny diel).

- Vymenitelny svetelny zdroj
Montaz

Poznamka: Skutoc¢ny vyzor vasho vyrobku
sa moze liSit od obrazkov.

Chybalporucha Pri¢ina

Svetla nesvietia

Svetelny zdroj je chybny?

Su svetla zapnuté cez spinac?
Spinac je chybny?

Je chybny pripojovaci kabel?
Je nespravne pripojenie?
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Bez sietoveho napajania?

» Montaz —s. 2
— Na mieste montaze vypilte otvor.
— Spojte svietidla medzi sebou podla obrazku.

— Svietidlo vloZte do montazneho otvoru a nechajte
bezpecne zapadnut.
Cistenie
OZNAMENIE! Nebezpeéenstvo poskode-
nia pristroja! Nepouzivajte pomécky na
drhnutie alebo ostré predmety ani agresivne
Cistiace prostriedky.
Nepouzivajte rozpustadla.
— Pristroj utrite nasucho alebo jemne navihéenou
handrou.

Uskladnenie, preprava

Uschovanie
— Zariadenie a jeho prisluSenstvo skladujte na
suchom a dobre vetranom mieste.
— V pripade, Ze zariadenie a jeho prisluSenstvo
dIhsi ¢as nepouzivate, chrante ho pred zneciste-
nim a koroéziou.

Preprava

— Pri zasielani pouzite podla moznosti originalny
obal.

Poruchy a pomoc
Ak niec¢o nefunguje...

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo
& ohrozenia zivota! Neodborné opravy mézu
viest k tomu, Ze vase zariadenie nebude

viac bezpecéne fungovat. Ohrozujete tym
seba a vase okolie.

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo

ohrozenia zZivota v désledku zasahu elek-
trickym pradom! VSetky ¢innosti uréené na
odstranenie moznych ruseni sa musia vyko-
navat vo vypnutom stave (vypnuté poistky).
VSetky ¢innosti by mal vykonavat’ kvalifiko-
vany elektrikar.

Casto su to len drobné chyby, ktoré vedu k poruche.
Vacésinou ich mbzete odstranit sami. Prv, nez sa
obratite na predajcu, pozrite sa, prosim, na nasledu-
jucu tabulku. USetrite si tak vela namahy a pripadne
aj naklady.

Naprava

Skontrolujte poistky. Kontaktujte od-
bornikov.

Svetelny zdroj skontrolujte, pripad-
ne vymerite, ak je to mozné

Skontrolujte polohu spinaca
Kontaktujte odbornikov.
Kontaktujte odbornikov.

Vypnite poistky a skontrolujte zapo-
jenie v sulade s nakresom zapoje-
nia. Kontaktujte odbornikov.



Pokial nemézete chybu odstranit sami, obratte sa,
prosim, priamo na predajcu. Nezabudnite prosim, ze
vplyvom neodbornych oprav zanika aj narok na
zaruéné plnenie a vam vzniknu prip. dodato¢né
naklady.

Likvidacia
Likvidacia pristroja

Symbol preciarknutého kontajnera zna-
mena: Batérie a akumulatory, elektrické a
elektronické zariadenia sa nesmu likvidovat

spolu s domovym odpadom. MéZu obsaho-

vat latky Skodlivé pre Zivotné prostredie a

zdravie.

Spotrebitelia su povinni zneskodnit’ staré elektrické
spotrebiCe, spotrebované batérie a akumulatory
oddelene od domového odpadu na oficialnom zber-
nom mieste, aby sa zabezpecilo spravne dalSie spra-
covanie. V sulade s pravnymi predpismi sa spatny
odber méze uskutocnit bezplatne, napr. prostrednic-
tvom spolo¢nosti na likvidaciu komunalneho odpadu
alebo prostrednictvom predajcu.

Batérie akumulatory a svietidla, ktoré nie su

v starych elektrickych zariadeniach vmonto-

vané a ktoré je mozné vybrat bez poskode-

nia, musia byt pred likvidaciou vybraté zo

zariadenia a zlikvidované v ramci triedeného odpadu.
Litiové batérie a akumulatory vSetkych systémov sa
musia odovzdavat na zberné miesta iba vo vybitom
stave. Pol batérie musi byt vZzdy prelepeny, aby sa
predislo skratu.

Kazdy koncovy pouzivatel je sam zodpovedny za
vymazanie osobnych udajov z pouzitych zariadeni,
ktoré sa maju zlikvidovat.

Likvidacia obalu
Obal pozostava z kartéonu a zodpovedajlico

oznacenych plastov, ktoré sa mézu recyklo- %:
vat.
— Tieto materialy odovzdajte na opatovné

vyuZzitie.

Technické udaje

Cislo tovaru 312244, 312365
Osvetlovaci prostriedok (neza-  1x GU10, max.
menitelny) 7 W LED
Menovité napatie 230 V~, 50 Hz
Trieda ochrany |

Ochrana IP67

Maximalne zatazenie 500 kg
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Wskazowka bezpieczenstwa

X-O

Usterka/zaktécenie
Lampka nie swieci
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Lampy wolno uzywac tylko w stanie zamontowa-
nym, zaréwno w pomieszczeniach, jak i na
zewnatrz.

Aby zapewni¢ bezpieczng obstuge urzadzenia,
uzytkownik musi przeczyta¢ i zrozumie¢ instruk-
cje obstugi przed pierwszym uzyciem urzgdzenia.
Urzgdzenie wolno uzywacé tylko wtedy, gdy jest
catkowicie sprawne. W przypadku uszkodzenia
urzadzenia lub jego czesci, naprawe musi wyko-
nac¢ specjalista.

Instrukcje obstugi przechowywaé w fatwo dostgp-
nym miejscu.

W przypadku sprzedazy urzadzenia lub przeka-
zania go innym osobom, nalezy koniecznie dotg-
czy¢ do niego instrukcje obstugi.

Podczas wiercenia w $cianie, suficie i podtodze
zwréci¢ uwage na przewody elektryczne oraz rury
gazowe i wodne.

Napiecie sieciowe oraz zabezpieczenia muszg
by¢ zgodne z danymi technicznymi.

W razie uszkodzenia kabla sieciowego lub urzg-
dzenia natychmiast wyja¢ wtyczke z gniazda. Nie
uzywac ponownie i zutylizowac zgodnie z przepi-
sami.

Jezeli jest to konieczne, nalezy uzywac przedtu-
zaczy odpowiednich dla urzadzen i otoczenia.
Nie wolno zagina¢, zgniata¢ albo rozcigga¢ kabla
sieciowego; chroni¢ przed ostrymi krawedziami,
olejem i gorgcem.

Jesli urzadzenie nie jest uzywane, wtyczka musi
by¢ zawsze wyciggnieta z gniazdka.

Nie dotyka¢ wtyczki wilgotnymi rekomal Wtyczke
wyjmowac z sieci, zawsze trzymajac za nia, a nie
ciggnac za kabel.

Urzadzenia nie wolno podnosi¢ za kabel ani uzy-
wac kabli w celach niezgodnych z przeznacze-
niem.

Ten produkt posiada zrédio $wiatta o klasie efek-
tywnosci energetycznej <F>.
Niebezpieczenstwo uszkodzenia
wzroku! Nigdy nie patrze¢ bezposrednio
na diody LED.

Kazdg zbitg ostone nalezy wymienic.
Szkio ochronne musi zosta¢ zastgpione
nowym, nieuszkodzonym szklem ochron-
nym (czes¢ oryginalna).

— Wymienne zrédto Swiatta

Przyczyna

Lampka wigczona tgcznikiem?
Uszkodzony tgcznik?

Montaz

Wskazéwka: Rzeczywisty wyglad produktu
moze si¢ rézni¢ od ilustraciji.

» Montaz — str. 2
— W miejscu montazu wypitowa¢ otwor.
— Lampy potaczy¢ ze sobg jak na ilustracji.

— Lampe osadzi¢ w otworze montazowym i pewnie
zatrzasngc.

Czyszczenie

UWAGA! Niebezpieczenstwo uszkodze-
nia urzadzenia! Nie uzywac szorujgcych
lub ostrych przedmiotéw ani agresywnych
Srodkoéw czyszczacych.

Nie uzywaé rozpuszczalnikow.

— Urzadzenie wyciera¢ na sucho lub lekko zwilzong
Sciereczka.

Przechowywanie, transport

Magazynowanie

— To urzadzenie i wszystkie elementy wyposazenia
nalezy przechowywaé w suchym, dobrze wietrzo-
nym miejscu.

— Chroni¢ urzadzenie i jego akcesoria przed bru-
dem i korozjg podczas dtuzszych okreséw
przestoju.

Transport
— Do wysyiki uzywac¢ w miare mozliwosci oryginal-
nego opakowania.

Zaklocenia i ich usuwanie
Jezeli cos nie dziata...

.2 NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie dla

zycia i zdrowia! Nieprawidtowo przeprowa-
dzone naprawy mogg spowodowac, ze
urzgdzenie nie bedzie juz bezpiecznie dzia-
tac. Zagraza to uzytkownikowi i jego otocze-
niu.

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie
zycia porazeniem pragdem! Wszystkie
prace zwigzane z usuwaniem mozliwych
usterek powinny by¢ wykonywane po wylta-
czeniu (bezpiecznik wytgczony). Wszystkie
prace powinien wykonywac¢ wykwalifiko-
wany elektryk.

Zaktécenia sg czesto powodowane przez drobne
usterki. Z reguty mozna je samodzielnie usungé.
Przed zwréceniem sie do sprzedawca nalezy zasie-
gna¢ informacji w ponizszej tabeli. Pozwoli to zaosz-
czedzi¢ duzo trudu oraz ewentualnych kosztéw.

Srodki zaradcze

Brak zasilania z sieci?
Uszkodzone zrédto swiatta?

Sprawdzi¢ zrodto Swiatta, ewentual-
nie wymieni¢ w miare mozliwosci

Sprawdzi¢ potozenie tgcznika
Skontaktowa¢ sie z fachowcem.

Uszkodzony kabel podtgczeniowy? Skontaktowac sie z fachowcem.



Usterka/zaktocenie Przyczyna
Potgczenie nieprawidtowe?

Jezeli usterki nie mozna usung¢ we wtasnym zakre-
sie, nalezy skontaktowac si¢ bezposrednio ze sprze-
dawca. Nalezy pamiegtac, ze nieprawidtowo wyko-
nane naprawy powodujg utrate prawa do roszczen
gwarancyjnych i pociggajg ew. za sobg dodatkowe
koszty.

Utylizacja

Utylizacja urzadzenia

Przekreslony symbol kosza na odpady ozna-

cza: Baterii i akumulatoréw, sprzetu elek-

trycznego i elektronicznego nie wolno wyrzu-

cac razem z odpadami domowymi. Mogag
one zawiera¢ substancje szkodliwe dla $ro-
dowiska i zdrowia.

Uzytkownicy sg zobowigzani do usuwania zuzytych
urzadzen elektrycznych, starych baterii do urzgdzen i
akumulatoréw oddzielnie od odpadéw z gospodarstw
domowych w oficjalnym punkcie zbiorki w celu
zapewnienia wiasciwego dalszego przetwarzania.
Zwrot zgodnie z ustawowymi regulacjami jest bez-
pfatny i moze nastgpi¢ np. za posrednictwem komu-
nalnego zakfadu utylizacyjnego lub sprzedawcy.

Baterie, akumulatory i lampy ktére nie sg
zalnstalowane na state w zuzytych urzadze—
niach elektrycznych i ktére mozna usunac w

sposob nieniszczacy, nalezy usunac i utyli-

zowac oddzielnie przed utylizacjg. Baterie litowe i
zestawy baterii wszystkich systemoéw powinny by¢
zwracane do punktow zbidrki tylko po roztadowaniu.
Baterie musza by¢ zawsze chronione przed zwar-
ciami poprzez zaklejenie biegundw.

Kazdy uzytkownik kohcowy jest odpowiedzialny za
usunigecie danych osobowych z utylizowanych, zuzy-
tych urzadzen.

Usuwanie opakowania

Opakowanie sktada sie z kartonu i odpo-
wiednio oznakowanych tworzyw sztucz- % <:9

nych, ktére mozna ponownie wykorzystac.

— Oddac¢ te materiaty do ponownego
wykorzystania.

Dane techniczne

Numer artykutu 312244, 312365

Zrodto $wiatta (niewymienne) 1% GU10, max.
7W LED

Napiecie znamionowe 230 V~, 50 Hz

Klasa ochrony |

Stopien ochrony IP67

Maksymalne obcigzenie 500 kg

Srodki zaradcze

Wytaczy¢ bezpiecznik i sprawdzi¢
potgczenie na podstawie rysunku
potgczen. Skontaktowaé sie z fa-
chowcem.
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Varnostni napotki

* Luc€ se lahko montira le v notranjem ali zunanjem
obmodju.

e Zavarno ravnanje s to napravo mora uporabnik

naprave navodila prebrati in jih razumeti pred

prvo uporabo.

Napravo lahko uporabljate samo, ¢e je v neopo-

re¢nem stanju. Ce je naprava ali del naprave

poskodovan, jo mora popraviti strokovnjak.

* Navodila za uporabo hranite vedno na dosegu.

* Ce napravo prodate ali posredujete drugi osebi,

kupcu ali omenjeni osebi obvezno izrocite tudi ta

navodila za uporabo.

Pri vrtanju v zid, strop ali tla pazite na kabel, plin-

sko napeljavo in vodovod.

¢ Omrezna napetost in zavarovanje morata biti v

skladu s tehni¢nimi podatki.

Pri poSkodbi omreznega kabla ali naprave, nemu-

doma izvlecite omrezni vti€. Naprave ne upora-

bite ponovno in jo pravilno odstranite.

* Po potrebi uporabljajte le podaljSke, ki so primerni
za napravo in okolico.

* Omreznega kabla ne prepogibajte, uklescite ali
y!ecite; zavarujte pred ostrimi robovi, olijem in vro-
¢ino.

» Kadar naprava ni v uporabi, mora biti omrezni vti¢
vedno izvlecen.

 Vtica se ne dotikajte z mokrimi rokami! Pri izvle-
Eenju iz elektricnega omrezZja vedno primite za
vti¢ in ne za kabel.

* Naprave nikoli ne dvigujte s kablom in kabla nikoli

ne uporabljajte v druge namene.

Ta izdelek vsebuje en svetlobni vir razreda ener-

gijske ucinkovitosti <F>.

'! Nevarnost poskodb oci! Nikoli ne glejte

direktno v LED.

@ "O Vsako zlomljeno zas¢itno pokrivalo je tre-
ba zamenijati. Zas¢itno steklo je treba za-
menjati z novim, neposkodovanim za&¢it-
nim stekom (originalni del).

- Svetlobni vir zamenljiv

Napaka/motnja Vzrok

Svetilka ne sveti.

Okvarjen svetlobni vir?

Je svetilka vklju¢ena s stikalom?
Je okvarjeno stikalo?

Okvarjen priklju¢ni kabel?
Napacna prikljucitev?
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Ni omrezne napetosti?

Montaza

Nasvet: Dejanski videz vaSe izdelka lahko
odstopa od slik.

» Montaza — str. 2
— lzZagajte luknjo na mestu montaze.
— Svetilke med seboj povezite, kot je prikazano.

— Svetilko vstavite v montazno luknjo in poskrbite,
da varno zasko¢i.

Ciséenje
OBVESTILO! Nevarnost poskodbe
naprave! Ne uporabljajte ostrih predmetov,
ki drgnejo, ali agresivnega distila.
Ne uporabljajte topil.

— Napravo osusite ali obriSite z rahlo navlazeno
krpo.

Shranjevanje, transport

Shranjevanje
— Napravo in vse dodatke hranite na suhem, dobro
prezracenem kraju.
— Napravo in njene dodatke pri daljSem obdobju
neuporabe zascitite pred umazanijo in korozijo.
Transport
— Pri posiljanju po moznosti uporabite originalno
embalazo.

Motnje in pomoé

Ko nekaj ne deluje...
NEVARNOST! Nevarnost za zZivljenje in

& telo! Nestrokovno izvedena popravila lahko
povzrocijo, da vasa naprava ne deluje ve¢
varno. S tem ogrozate sebe in okolje.

NEVARNOST! Smrtna nevarnost zaradi
elektricnega udara! Vsa dela za odpravlja-
nje morebitnih motenj je treba izvajati v
izklju€éenem stanju (izklju¢ena varovalka).
Vsa dela morajo opravljati kvalificirani elek-
tricarji.
Vzrok motnje je pogosto samo majhna napaka. To
napako lahko pogosto odpravite sami. Preden se za
pomo¢ obrnete na prodajalca, si najprej oglejte nasle-
dnjo razpredelnico. S tem se izognete nepotrebnemu
trudu in morebitnim stroskom.

Resitev
Preverite varovalko. Obrnite se na
strokovnjaka.

Preverite svetlobni vir in ga po moz-
nosti zamenjajte.

Preverite polozaj stikala.
Obrnite se na strokovnjaka.
Obrnite se na strokovnjaka.

I1zklju€ite varovalko in na osnovi
priklju¢ne sheme preverite pravil-
nost prikljucitve. Obrnite se na stro-
kovnjaka.



Ce napake ne morete odpraviti sami, se obrnite
neposredno na va$o prodajalca. Upostevajte, da v
primeru nestrokovno izvedenih popravil lahko izgu-
bite pravice, ki izhajajo iz garancije; morebiti boste
imeli tudi dodatne stroske.

Odlaganje med odpadke

Odlaganje naprave med odpadke

Simbol pre¢rtanega ko$a za smeti pomeni:

baterij in akumulatorjev ter elektronskih in

elektriCnih naprav ni dovoljeno metati med
gospodinjske odpadke. Vsebujejo lahko
namre€ okolju in zdravju Skodljive snovi.
Potrosniki so dolzni odpadne elektronske naprave ter
rabljene baterije in akumulatorje naprav odstraniti
lo€eno od gospodinjskih odpadkov prek uradnih zbir-
nih mest ter tako poskrbeti za pravilno nadaljnjo upo-
rabo in recikliranje teh. Vracilo je v skladu z zakon-
skimi predpisi mogoce brezplacno, npr. v komunal-
nem obratu za ravnanje z odpadki ali pri trgovcu.

Baterije, akumulatorje in svetila, ki niso
fiksno vgrajeni v odpadno elektri¢no opremo
in jih je mogoce odstraniti brez poSkodova-

nja, je treba pred odstranitvijo opreme

odstraniti in zavrec€i lo€eno. Litijeve baterije in akumu-
latorske pakete vseh sistemov je treba oddati na
zbirno mesto samo povsem izpraznjene. Pole baterij
je treba vedno prelepiti in jih tako za&¢ititi pred krat-
kimi stiki.

Vsak konéni uporabnik je sam odgovoren za izbris
osebnih podatkov z odpadne elektronske naprave.

Odlaganje embalaze med odpadke
Embalaza vsebuje karton in ustrezno ozna-

¢ene umetne mase, ki se lahko reciklirajo. %: (39

— Te materiale namenite za reciklazo.

Tehniéni podatki

Stevilka artikla 312244, 312365

Zarnica (nezamenljiva) 1% GU10, max.
7 W LED

Nazivna napetost 230 V~, 50 Hz

Razred za&cite |

Stopnja zascite IP67

Najvecja obremenitev 500 kg
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Biztonsagi elbirasok

* Aladmpa csak felszerelt allapotban hasznalhato

beltéri és kiltéri alkalmazasban.

* Akészilék csak akkor kezelhetd biztonsagosan,
ha az elsé hasznalat el6tt a kezeld elolvasta és
megértette ezt a hasznalati utasitast.

A gép csak kifogastalan miiszaki allapotban hasz-

nalhaté. Ha a gép vagy valamelyik részegysége

meghibasodott, szakemberrel javittassa meg.

A hasznalati utmutatét tartsa mindig kézugyben.
* Ha eladja vagy tovabbadja a készuléket, feltétle-
nul adja tovabb a hasznalati atmutatét is vele.

* Falon, mennyezeten vagy aljzaton dolgozva

ligyeljen az elektromos, gaz- és vizvezetékekre.

A halozati feszlltségnek és a biztositéknak meg

kell feleni a miiszaki adatok eléirasainak.

* Ha megséril a halozati kabel vagy a készulék,
azonnal huzza ki a csatlakoz6 dugaszt. A készu-
léket ne hasznalja Ujra, és a hulladékot kezelje
szakszerlien.

* Ha szlkséges, csak a készllékekhez és a kor-

nyezethez talaloé hosszabbité kabelt alkalmazzon.

A halézati kabelt ne gylirje, ne csavarja vagy

huzza meg, 6vja az éles sarkaktol, olajtol és

héségtél.

* Amikor hasznalaton kivil van, hizza ki a csatla-
kozé dugaszt.

* Nedves kézzel ne érjen a halézati dugaszhoz! A

haldzati dugaszt mindig fogja meg kihdzaskor, ne

a kabelt rantsa meg.

A készuléket ne emelje meg a kabelnél fogva és

a kabelt egyéb rendeltetéstdl eltérd célra se hasz-

nalja.

¢ Ez atermék egy <F> energiahatékonysagi oszta-
lyu fényforrast tartalmaz.

Szemsériilés veszélye! Soha nem sza-

bad kozvetlenll a LED-be nézni.

@ "O Minden eltort védé boritast ki kell cserél-
ni. A védélveget ki kell cserélni egy uj,

sérlilésmentes védbiiveggel (eredeti al-
katrész).

- Fényforras, cserélhetd

Hibal/lizemzavar Ok
Alampa nem vilagit

Afényforras meghibasodott?

Nincs haldzati feszlltség?

Szerelés

Megjegyzés: A terméke tényleges kinézete
eltérhet az abraktol.

» Szerelés— 2. old.
— VAgja ki a lyukat flirésszel a szerelési helyen.
— Alampakat az abranak megfeleléen kapcsolja
Ossze egymassal.

— Helyezze be a lampakat a szerelési lyukba ugy,
hogy biztosan kattanjanak a helyiikre.

Tisztitas
FIGYELEM! Fennall a késziilék karosoda-

sanak veszélye! Ne hasznaljon éles szer-
szamokat és erés surolészert.

Ne alkalmazzon oldészert.

— Akészlléket torolje meg szaraz vagy enyhén

nedves ronggyal.
Tarolas, szallitas
Tarolas

— Akésziléket és valamennyi tartozékat szaraz, jol
szell6z6 helyen tarolja.

— Ha a készlléket hosszabb ideig nem haszndlja,
védje azt és tartozékait a szennyez6dés és korro-
zi6 ellen.

Szallitas

— Szallitaskor lehet6ség szerint hasznalja az ere-

deti csomagolast.

Uzemzavarok és elharitasuk
Amikor valami nem miikodik...

VESZELY! Eletveszély! A szakszer(itlen
javitasok miatt el6fordulhat, hogy késziiléke
tébbé nem miikédik biztonsagosan. Ezzel

veszélyezteti onmagat és a kornyezetét.

VESZELY! Az elektromos aramiités élet-
veszélyes! Az esetleges hibak elharitasara
szolgalé valamennyi munkat kikapcsolt alla-
potban (biztositék Ki) kell végezni. A munka-
kat képzett villanyszerel6nek kell végeznie.

Kis hibak is gyakran vezethetnek tizemzavarhoz.
Legtdbbszor ezeket sajat maga is elharithatja. Miel6tt
az aruhazhoz fordulna, nézze at az alabbi tablazatot.
Ezzel sok faradsagot, illetve adott esetben koltsége-
ket is megtakarit.

Elharitas
Ellendrizze a biztositékot. Beszéljen
szakemberrel.

Ellenérizze a fényforrast, adott eset-
ben, ha lehetséges, cserélje ki

Alampa a kapcsoloval be van kap- Ellenérizze a kapcsoloallast

csolva?

A kapcsolo meghibasodott?

Beszéljen szakemberrel.

A csatlakozdkabel meghibasodott? Beszéljen szakemberrel.

Nem megfelelé a csatlakoztatas?
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Kapcsolja le a biztositékot és a be-
kotési rajz segitségével ellendrizze
a csatlakoztatast. Beszéljen szak-
emberrel.



Ha a hibat nem tudja maga elharitani, forduljon k&z-
vetlenll az aruhazhoz. Tartsa szem el6tt, hogy a
szakszer(tlen javitasok miatt a szavatossagi kotele-
zettség elvész, és Onnek adott esetben tovabbi kolt-
ségeket okozhat.

Selejtezés
A késziilék selejtezése

Az athuzott kuka szimbdlum jelentése a
kovetkez6: Az elemeket és akkukat, az
elektromos és elektronikus készulékeket

nem szabad a haztartasi hulladékok k6zé
tenni. Ezek a kornyezetre és egészségre
karos anyagokat tartalmazhatnak.
Afelhasznalo koteles a régi elektromos készuléke-
ket, a készllék hasznalt elemeit és akkumulatorait a
haztartasi hulladékoktol kulénvalasztva a hivatalos
gy(jtéhelyen keresztul artalmatlanitani a szakszer(
tovabbi feldolgozas biztositdsahoz. A leadas a jog-
szabalyi el6irasoknak megfeleléen dijmentesen
végezhet6, pl. telepllésihulladék-artalmatlanité tar-
sasagon vagy kereskeddn keresztil.

Az olyan elemeket, akkumulatorokat és lam-

pakat, amelyek nincsenek fixen beépitve a

régi elektromos készilékbe és roncsolas-

mentesen eltavolithatok beldle, artalmatlani-

tas el6tt ki kell venni és kilon kell artalmatlanitani. Az
osszes rendszer litium elemeit és akkucsomagjait
csak lemertilt allapotban szabad leadni a visszavételi
helyen. Az elemeket a pélusok leragasztasaval kell
védeni a rovidzarlat ellen.

Minden végfelhasznald sajat maga felel az artalmat-
lanitando késziléken lévé személyes adatainak tor-
léséért.

A csomagolas selejtezése

A csomagolas anyaga karton és megfele- (D
I16en jeldlt mianyag, ami Ujra hasznosit- %
haté.

— Ezeket juttassa el az Ujrahasznositasba.
Miszaki adatok

Cikkszam 312244, 312365

Fényforras 1x GU10, max.
7 W LED

Névleges fesziiltsége 230 V~,50 Hz

Erintésvédelmi osztaly I

Védettség IP67

Maximalis terhelés 500 kg

21



BA/HR

Sigurnosne upute

» Svjetiljka se samo montirana smije Kkoristiti u unu-
traSnjem i vanjskom podrucju.

* Zasigurno rukovanje uredajem korisnik mora pro-
Citati i razumjeti ove upute za uporabu prije prvog
koristenja uredaja.

* Uredaj se smije koristiti samo u besprijekornom
stanju. Ako je uredaj ili neki njegov dio neispra-
van, struénjak ga mora popraviti.

* Uputu za uporabu uvijek ¢uvati u dometu.

Ako uredaj prodajete ili posudujete obavezno pre-

dajte i ovu uputu za uporabu.

Pri busenju u zidu, plafonu ili podu obratite paznju

na kablove kao i vodove za plin i vodu.

* Mrezni napon i osiguranje moraju odgovarati teh-
ni¢kim podacima.

* Kod oSte¢enja mreznog kabela odmah iskopcati

mrezni utikac. Uredaj ne ponovno Koristiti i

stru¢no zbrinuti.

Ukoliko je potrebno, koristiti samo produzni kabel,

koji je prikladan za uredaj i okolinu.

* Mrezni kabel ne savijati, gnjeciti, povlaciti; zastititi
od ostrih rubova, ulja i vrucine.

» Kod nekoriStenja se mora uvijek iskop¢€ati mrezni

utikac.

MrezZni utika¢ ne dodirivati sa mokrim rukama!

Mrezni utika¢ uvijek iskop€ati na uti€nici, ne

povlaciti za kabel.

Uredaj ne dizati uza kabel ili kabel koristiti u druge

svrhe, u koje nije namijenjen.

* Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti klase ener-
getske efikasnosti <F>.

Opasnost od ostecenja oc€iju! Nikada
nemojte izravno gledati u LED.
@ "O Treba zamijeniti svaki puknuti zastitni po-
klopac. Zastitno staklo treba se zamijeniti

novi, neoste¢enim zastitnim staklom (ori-
ginalni dio).

- Zamjenijiv izvor svjetlosti
Montaza

Uputa: Stvarni izgled vaSeg proizvoda
moze da se razlikuje od slika.

Greske/smetnja Uzrok

Svjetiljka ne svijetli

Izvor svjetlosti je neispravan?
Svijetiljika ukljuéena preko prekida-
ca?

Prekida¢ pokvaren?
Neispravan priklju¢ni kabl?
Priklju¢ak nije ispravan?

Ako ne mozete sami popraviti greSku, molimo da se
direktno obratite trgovcu. Molimo da vodite raunaio
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Nema mreznog napona?

» Montaza — str. 2
— Ispiliti rupu na mjestu montaze.
— Svjetiljke kao na slici medusobno povezati.

— Umetnuti svjetiljku u montaznu rupu i pustiti da se
sigurno uklopi.

Ciséenje
PAZNJA! Opasnost od osteéenja na ure-
daju! Ne koristite oStre predmete, predmete
za ribanje ili agresivna sredstva za ¢iS¢enje.
Ne koristiti otapala.

— Uredaj osusiti ili ga ocistiti sa lagano navlazenom
krpom.

Skladistenje, transport
Odlaganje
— Uredaje i sve dijelove pribora skladistite na
suhom, dobro prozraenom mijestu.
— Zastitite uredaj i njegov pribor od prijavstine i
korozije tokom duzeg prekida rada.
Transport

— Prilikom slanja po moguc¢nosti koristiti originalnu
ambalazu.

Smetnje i pomoé
Ako nesto ne funkcionira...
OPASNOST! Opasnost od tjelesnih
& ozljeda i za zivot! Nestru¢no provedeni
popravci dovode do toga da uredaj viSe ne

radi sigurno. Time ugrozavate sebe i svoju
okolinu.

OPASNOST! Opasnost po zivot izazvana
& elektriénim udarom! Sve radove na ukla-
njanju mogucih smetnji treba izvesti u isklju-

¢enom stanju (osigurag isklju¢en). Sve
radove treba obaviti kvalifikovani elektricar.

Cesto su to samo male greSke koje dovode do smet-
nje. Vec¢inom ih sami lahko mozete otkloniti. Molimo
prvo pogledajte sliede¢u tabelu prije nego Sto se
obratite trgovcu. Tako ¢ete ustedjeti mnogo truda i
eventualno i troSkova.

Pomo¢

Provijerite osigura¢. Kontaktirati
strucnjaka.

Provjerite izvor svjetlosti, po potrebi
ga zamijenite

Provijerite polozaj prekidaca

Kontaktirati strunjaka.
Kontaktirati stru¢njaka.

Iskljucite osigurac i provjerite priklju-
¢ak prema crtezu priklju¢aka. Kon-
taktirati struénjaka.

tome da neprimjerene popravke ponistavaju garan-
ciju i da Vam uzrokuju dodatne troSkove.



Odlaganje na otpad

Odlaganje uredaja na otpad

Simbol precrtane kante za smece znadci:
baterije i akumulatori, elektri¢ni i elektronski
uredaji ne smiju se odlagati s ku¢nim otpa-

dom. Mogu sadrzavati supstance Stetne za
okoli$ i zdravlje.

Potro8aci su duzni stare elektricne uredaje, baterije i
stare baterije od uredaja, odlagati odvojeno od ku¢-
nog otpada na sluzbenom mjestu skupljanja kako bi
se osigurala pravilna daljnja obrada. Povrat se moze
izvrsiti u skladu sa zakonskom regulativom npr. preko
komunalnog pogona za odlaganje u otpad ili preko
nekog trgovca.

Baterije, akumulateri i lampe, koje nisu ¢vr-
sto ugradene u stare elektricne uredaje i
mogu da se skidaju bez potrebe za unistava-

njem, moraju se ukloniti prije odlaganja i

odvojeno odloZiti u otpad. Litijumske baterije i akumu-
latorska pakovanja svih sistema moraju se predati u
zbirna mjesta samo u ispraznjenom stanju. Baterije
moraju uvijek biti sa odlijepljenim polovima kako biste
se osigurali od kratkog spoja.

Svaki je krajnji korisnik odgovoran za brisanje li¢nih
podataka na starim uredajima za odlaganje.

Odlaganje pakiranja na otpad
Pakiranje se sastoji od kartona i odgovara-

ju¢e oznacenih umjetnih materijala koji se %‘—‘ <9

mogu reciklirati.
— Ove materijale dajte na ponovnu pre-
radu i uporabu.

Tehnicki podaci

Broj artikla 312244, 312365

Zarulja (nezamjenijiva) 1x GU10, max.
7 W LED

Nazivni napon 230 V~, 50 Hz

Zastitna klasa |

Vrsta zastite IP67

Maksimalno opterecenje 500 kg

BA/HR
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* To QWTIOTIKO ETTITPETTETAI VA XPNOIMOTIOIETAI HOVO
OuUVapUOAOYNUEVO O€ ECWTEPIKOUG KAl EGWTEPI-
KOUG XWPOUG.

Ma TNV ao@aAr xprion TNG CUCKEUNG QUTAG, O
XPAOTNG Ba TTpéTTel va €xel SlaBAoel Kal KAaTavory-
O€l aUTEG TIG 0BNYiEG TTPIV ATTO TNV TTPWTN XPNON.
H ouokeur) EMTPETTETAI Va XPNOILOTIOIETAI HGVO
o€ ayoyn kardoTaon. Eav n ouokeun r uépog Tng
€ival EAATTWUOTIKG, TIPETTEN VOl ETIIOKEVAGETAI ATTO
€101KO TEXVIKO.

Gudooete TI 0dnyieg XPIONG £T01 WOTE Va ival
O100€01ES avd TTAoA OTIYUN.

Av nouAnoue | TTAPAdWOETE OE TPITOUG TN
OUOKEUI’] TapadWaTE onwoénrrOTe padi kai TIg
TTapoUaoeg 0dnyieg xprong.

‘OTav avoiyeTe OTTEG O€ TOIXOUG, OPOYEG ) TTATW-

HaTta TTPO0EXETE KOAWDIA, KABWG Kal aywyoug
agpiou Kal vepou.

H 160N nAekTpIKOU BIKTUOU KAl N ao@AAIoT) TTPETTEI
VQ AVTOTIOKPIVOVTAI OTA TEXVIKA XOPAKTNPIOTIKG.
e TePITITWOoN ¢nuIdg Tou KaAwdiou PeEUPATOG N
TNG CUCKEUNG TPARATE AUECWG TO PEUMATOAATITN.
Mnv eTTavaypnOIUOTIOIEITE TN CUOKEUR Kal dlabé-
OTE TNV CWOTA.

Edv arraiTeital, XpnoIPOTTOIEITE ATTOKAEIOTIKA
KOAWDIA TTPOEKTAONG KATAAANAQ YIQ TN CUCKEUR
KaI TO TrEPIBAAAOV.

Mn AuyiCete, ouvOAiBeTE A TEPVETE TO KAAWDIO
PEUPATOG: QUAATE TO ATTO AIXUNPEG AKPEG, AddIa
Kol BepuoTNTA.

‘Otav n ouokeun dev XPNOIMOTTOIEITAI, Va TPARATE
TIAVTA TO PEUMATOAATTTH.

Mnv ayyiCeTe 10 peUATOARTITN WE LYPA XEpial
TpaBdre 10 peUPATOARTITN TTAVTA ATT6 TO BUCHA,
TTOTE ATTO TO KAAWDIO.

Mnv avaonKWwVETE TN CUCKEUN aTTO TO KAAWDIO
KOl PN XPNOIMOTIOIEITE TO KAAWBIO KaTd GAAO a1
TOV TTPOBAETTOUEVO TPOTTO.

AUTO TO TTPOIBOV TTEPIEXEI MIO PWTEIVH) TINYR TNG
KAAONG evePyEIOKNG atrédoong <F>.

KivBuvog mrpokAnong {nuiwv oTa pd-
Tia! Mnv koITdTe TTOTE aTreuBeiag TN Au-
xvia LED.

KdaBe TTpooTaTeuTIKG KAAUPHA TTOU EXEI
oTIacel TTPETTEl va avTikaBioTatal. To
TTPOOTATEUTIKO TCAMI TTPETTEI VA AVTIKATO-
OTOBE pe éva vED, Un EAATTWHATIKO TTPO-
oTaTeuTIKG T¢AMI (YVAOI0 AVTOAAGKTIKO).

— AvTIKaTaOTACIUN QWTEIVA TTYA
XA
Z@daApa/BAapn Artia

To QWTIOTIKO dev avapel
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EAQTTWUOTIKA QWTEIVA TTNYNA;

Aev uttapyel Téon dIkTUOU;

ZuvapuoAdynon
Ymodei§n: H mpayuartiki eIkéva Tou TTpoio-
VTOG 0AG UTTOPEN VO ATTOKAIVEI OTTO QUTH TWV
QTTEIKOVIOEWV.

» SuvapuoAdynon — oeA. 2
— AvoigTe pia o1 0TO XWPO GUVapUoAdynonG.
— ZUVOEDTE T QWTIOTIKA METAEU TOUG, OTTWG OTTEIKO-
vigetau.
— ToTroBETACTE TO PWTICTIKO OTNV OTI) GUVAPUOAS-
YyNong Kal @povTioTe WOTE va a0@AANITEl KOAJ.

KaBapiopuog

MPOZOXH! Kiviuvog rpokAnong {nuiwv
oTn ouokeun! Mn xpnoiyoTioleite GKANPA fy
alunNPa avTikeieva i okAnpd péoa kabapi-
opou.

Mn xpnoipotrolgite SIAAUTEG.

— ZKOUTTICETE TN GUOKEUN O€ OTEYVA KATAOTACN I UE
€va eEAA@PIG VOTIOUEVO TTaVi.

ATtro0nkeuon, petagopd
Atrolnkeuon

— ATToBnKeUOTE TN OUCKEUN Kal OAa Ta eEapTruaTa
ag évav §npo, KaAG agpIfOPEVO XWPO.

— Z€ MEPITITWON AKIVNTOTTOINGNG PEYAANG SidpKelag
TTPOOoTATEUOTE TN OUCKEUN KaI TA £EQPTANOTA TNG
aré pUTToUG Kai diaBpwon.

MeTagopd

— X¢ TEPITITWON ATTOOTOAAG, XPNOIMOTIOINATE KATA

10 duvaTd TN yVACIa CUCKEUATIa.

BAdBeg ka1 avTIHETWITION
Edv kdm dev AsiToupyei...

Q KINAYNOZ! Kivduvog yia owpa Kai {wn!

Eo@aApéveg ETTIOKEVEG PTTOPOUV VA UTTO-
BaBuicouv TNV acpdAeia Asitoupyiag NG
ouokeung. Kat” autév Tov TpoTTo BETETE O€
Kivouvo Tov €auTé oag Kal To TrEPIBAAAOV
ogag.

KINAYNOZ! Kivduvog BavdTou amréd nAe-
kTpomAngial OAeg o1 Epyaaies yia TNV avTi-
METWTTION TOavVWV BAABWYV TTPETTEN v
TTPAYHATOTIOIOUVTAI O€ OTTEVEPYOTIOINMEVN
KATEOTOON (QOQAAEIQ ATTEVEPYOTTOINUEVN).
‘OAeg o1 epyacieg TIPETTEI VA TIPAYUOTOTTOIOU-
vTal atré KaTapTIoPEVO NAEKTPOAGYO.

ZUXVA TTPOKEITAI JOVO YIa PIKPG OQAAUaTA, TTOU TTPO-
KaAoUv BAGBN. ZuvABwg PTTOPEITE va Ta dlopBwoETE
€UKOAQ POVOI 0AG. ZUPBOUAEUTEITE TTIPWTA TOV AKO-
AouBo Trivaka, TTpIv atreuBuvBeiTe aTOV EUTTOPIKO
avTipoowtro. ‘ETol e€oikovopeite TTOAU KOTTO Kal
eVOEXOMEVWIG £€00A.

AvTipeTWITION

EA¢ygre TNV ac@dAeia. EmikovwvA-
oTe PE évav €10IKO.

EAéYETE TNV QWTEIVA TNV, QVTIKATO-
OTAOTE TNV, €4V gival duvaTév

To @wTIOTIKS gival evepyotroinuévo  EAEyETe Tn BEan dIakdTITN

atro 1o JIaKATITN;



Z@aApa/BAaBn Artia
EAOTTWUATIKGG BIAKOTITNG;
EAaTTwpaTiké KaAwdIo ouvdeang;
NavBaopévn ouvdeon);

Edv dev ptropeite va dlopBwaoeTe ydvol oag 10
o@AaAua, atTeuBuvBEiTe aTTEUBEIOG OTOV EUTTOPIKO
AVTITTPOOWTTO. AGBETE UTTOWN OTI HE EGPAAUEVEG ETTI-
OKEUEG XAveTal n agiwan yyunong Kail TTPOKAAoUVTal
eVOEXONEVWG TTPOOBETA £6000.

Aia0eon

A16Bgon TNG OUOKEUNG

To oUpBoAo Tou diaypaupévou KGdou aTrop-
pIYPaTWY onuaivel 61i: O1 YTTaTapieg Kal ol
OUCOWPEUTEG, OI NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKES
OUOKEUEG DEV ETTITPETTETAI VA ATTOPPITITOVTAI

aTa OIKIOKG atroppippara. Mtropei va trepi-
AapBavouy eTmikivouveg yia 1o TrepIBAANOV Kal TNV
uyeia oucieg.

O1 KATAVAAWTEG EIVOI UTTOXPEWLEVOI VO OTTOPPITITOUY
TIg na)\cxlsg NAEKTPIKEG ouoKsusg, TIG UTTOTAPIES
OUOKEUWY KOl TOUG GUOOWPEUTES EEXWPIOTA aTro Ta
OIKIOKG aTTOPPIUPATa O€ £va ETTIONUO ONPEI0 GUAAO-
YAG, yia va dlao@alideTal n KatdAANAN TrepaITépw
emmegepyaoia. H emoTpo@n ptropei va yivel cupewva
ME TN vopoBeoia dwpedv TT.X. HEGW MIOG ONHOTIKAG
ETTIXEIPNONG AVAKUKAWGONG 1 HEOW TOU KATAGTAUOTOG
ayopdg.

Ol pyTraTapieg, 0l CUCOWPEUTEG Kal O AUXVIES

TToU JEV €ival JOVILO EYKATEOTNUEVEG OE

TOAQIEG NAEKTPIKEG CUOKEUEG Kal UTTOPOUV

va a@aipeBoUV Xwpig KATaoTPOPN TNG

OUCKEUNG, TIPETTEI VA AQAIPOUVTAI TIPIV ATTO TNV
amoppIyn Kal va amroppiTrTovTal &exwpioTd, Or prra-
Tapieg AIBIOU KaI TO TIOKETA CUTCWPEUTWV OAWV TWV
CUCTNHATWY TIPETTEI VO TIAPOAPIES TTPETTEN VA TTPO-
oTaTelovTal aTTd BPAXUKUKAWHATA, OTTOGUVOEOVTAG
TEG TTAVTA ATTO TOUG TTOAOUG.

KdBe TeANIKOG XpAOTNG €ival 0 idlog UTTEUBUVOG yIa TN
dlaypa®n TTPOCWTTIKWY OESOPEVWY OTIG TTAAAIEG
OUCKEUEG TTOU TTPoOopPIfovTal yia atméppiyn.
A160gon TNG oUCKEUATIAG

H ouokeuaoia atroTteAgital ammd xapTovi Kai

TAAOTIK& PE avTioTOIXN CAMAVON, Ta OTToIa %
MTTOPOUV Va avakKUKAwBoUv.

— Al0BéTeTe QUTA Ta UAIKG TTPOG OVaKU-

KAwon.
Texvikd oToixeia
Ap18u6g TpoidvTOg 312244, 312365
NAauTTTAPEG (BEV pTTopouv va avti- 1x GU10, max.
KaraoTaboulv) 7 W LED
OvopaoTikr Tdon 230 V~, 50 Hz
Katnyopia mrpooTtaaciag |
TUTTOG TTPOOTATIOG IP67
MéyioTto @oprTio 500 kg

AvTipeTWITION

EmikoivwvAoTE PE évav €IBIKO.
EmikoivwvnoTe pe évav e1dIKo.

ATTEVEPYOTTOINOTE TNV QOPAAEI Kal
eNéyETe TN olvdeon pe BAan TO Oxe-
dIdypappa ouvdeapoAoyiag. ETikol-
VWVAOTE PE Evav €10IKO.
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Veiligheidsinstructies

X-O

De lamp mag alleen gemonteerd in binnen- en
buitenruimtes worden gebruikt.

Voor een veilige omgang met dit apparaat moet
de gebruiker van dit apparaat deze gebruiksaan-
wijzing voor het eerste gebruik gelezen en begre-
pen hebben.

Het apparaat mag alleen worden gebruikt, als het
perfect in orde is. Wanneer het apparaat of een
deel daarvan defect is, moet het door een vakman
gerepareerd worden.

De gebruiksaanwijzing altijd onder handbereik
bewaren.

Wanneer u het apparaat doorverkoopt of weg-
geeft, moet u deze gebruiksaanwijzing absoluut
meegeven.

Let bij het boren in muren, plafonds of vloeren op
elektriciteitskabels, gas- en waterleidingen.

Het apparaat mag uitsluitend op een stopcontact
met naar behoren geinstalleerd beschermcontact
aangesloten worden.

Netspanning en bescherming moeten voldoen
aan de technische gegevens.

Bij beschadiging van het netsnoer onmiddellijk de
stekker uittrekken. Apparaat niet opnieuw gebrui-
ken en volgens de voorschriften verwijderen.

De kabel niet plooien, platdrukken, er niet aan
trekken of over rijden; beschermen tegen scherpe
hoeken, olie en hitte.

Als het apparaat niet gebruikt wordt, moet de
stekker altijd uitgetrokken zijn.

De stekker niet met natte handen vastnemen! De
kabel altijd aan de stekker, niet aan de kabel uit-
trekken.

Apparaat niet aan de kabel optillen of de kabel
anders aan het eigenlijke gebruiksdoel onttrek-
ken.

Dit product bevat een lichtbron van energieklasse
<F>.

Gevaar voor oogletsel! Kijk nooit direct
in de led.

Elke gebarsten afschermkap moet wor-
den vervangen. Het beschermglas moet
door een nieuw, onbeschadigd be-
schermglas (origineel onderdeel) worden

vervangen.
- Lichtbron verwisselbaar
B/
—

Fout/storing
De lamp brandt niet
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Oorzaak

Lichtbron defect?

Geen netspanning?

Montage

Aanwijzing: Hoe uw product er daadwer-
kelijk uitziet, kan van de afbeeldingen afwij-
ken.

» Montage — p. 2
— Gat zagen op de montagelocatie.
— Lampen zoals afgebeeld met elkaar verbinden.

— Verlichting in het montagegat plaatsen en goed
laten inpassen.

Reiniging
LET OP! Gevaar voor schade aan het
apparaat! Gebruik geen schurende of
scherpe voorwerpen of agressieve reini-
gingsmiddelen.
Geen oplosmiddelen gebruiken.

— Apparaat drogen of met een licht vochtige doek
schoonvegen.

Opslag, transport
Opslag
— Bewaar het apparaat en alle toebehoren op een
droge, goed geventileerde plaats.
— Bescherm het apparaat en de toebehoren tegen
vervuiling en corrosie tijdens langdurige periodes
van stilstand.

Transport

— Bij verzending indien mogelijk de originele ver-
pakking gebruiken.

Storingen en help
Als iets niet functioneert...

GEVAAR! Gevaar voor eigen lichaam!
& Reparaties die niet conform de voorschriften

zijn, kunnen er toe leiden dat het apparaat
niet meer veilig functioneert. U brengt hier-
mee uzelf en uw omgeving in gevaar.

GEVAAR! Levensgevaar door elektrische
schok! Alle werkzaamheden voor het ver-
helpen van eventuele storingen moeten in
uitgeschakelde toestand (zekering uit) wor-
den uitgevoerd. Alle werkzaamheden moe-
ten door een gekwalificeerde elektricien
worden uitgevoerd.

Vaak zijn het slechts kleine defecten die tot een sto-
ring leiden. Meestal kunt u deze eenvoudig zelf ver-
helpen. Raadpleeg hiertoe eerst de onderstaande
tabel voordat u zich tot de verkoper wendt. U
bespaart zo veel moeite en eventueel ook kosten.

Oplossing

Controleer de zekering. Neem con-
tact op met een vakman.

Controleer de lichtbron en vervang
deze indien nodig.

Lamp ingeschakeld via schakelaar? Controleer de stand van de schake-

Schakelaar defect?
Aansluitsnoer defect?

laar.
Neem contact op met een vakman.
Neem contact op met een vakman.



Fout/storing Oorzaak
Aansluiting onjuist?

Kunt u de fout niet zelf oplossen, dient u direct con-
tact op te nemen met de verkoper. Let op dat door
onjuist uitgevoerde reparaties ook de aanspraak op
garantie vervalt en evt. extra kosten worden bere-
kend.

Verwijdering
Het apparaat verwijderen

Het symbool van de doorgestreepte vuilnis-
bak betekent: batterijen en accu’s, elektri-

sche en elektronische apparatuur mogen
niet als huishoudelijk afval worden afge-
voerd. Ze kunnen stoffen bevatten die scha-
delijk zijn voor het milieu en de gezondheid.
Consumenten zijn verplicht om oude elektrische
apparaten, afgedankte batterijen en accu’s geschei-
den van huishoudelijk afval op een officieel inzamel-
punt af te geven om een goede verdere verwerking te
waarborgen. Overeenkomstig de wettelijke voor-
schriften kan de inlevering gratis gebeuren, bijv. via
een gemeentelijk afvalverwerkingsbedrijf of via een
handelaar.

Batterijen, oplaadbare batterijen en lampen ﬁ

die niet vast in afgedankte elektrische appa-

ratuur zijn ingebouwd en die kunnen worden
verwijderd zonder beschadigingen, moeten

voor afvalverwijdering worden verwijderd en afzon-
derlijk worden afgevoerd. Lithiumbatterijen en accu-
packs van alle systemen mogen uitsluitend in ontla-
den toestand aan de inzamelpunten worden overge-
dragen. De batterijen moeten altijd worden beveiligd
tegen kortsluiting door de polen af te plakken.

Elke eindgebruiker is verantwoordelijk voor het ver-
wijderen van persoonlijke gegevens op de af te voe-
ren afgedankte apparatuur.

Verpakking weggooien

De verpakking bestaat uit karton en dien- (D
overeenkomstig aangegeven kunststoffen, %
die kunnen worden gerecycleerd.

— Zorg ervoor dat dit materiaal wordt her-

gebruikt.
Technische gegevens
Artikelnummer 312244, 312365
Verlichting (niet vervangbaar) 1% GU10, max.

7W LED

Nominale spanning 230 V~, 50 Hz
Beschermingsklasse |
Beschermingsgraad IP67
Maximale belasting 500 kg

Oplossing

Schakel de zekering uit en contro-
leer de aansluiting volgens het aan-
sluitschema. Neem contact op met
een vakman.
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Sakerhetshéanvisningar

* Lampan faranvandas endast monterad inom- och
utomhus.

* For att kunna anvanda produkten pa ett sakert

satt ar det viktigt att du laser igenom och forstar

den har bruksanvisningen fore den férsta anvand-

ningen.

Produkten far anvandas endast nar den ar i felfritt

skick. Om produkten eller nagon del av den ar

defekt maste den repareras av specialist.

Forvara alltid bruksanvisningen inom rackhall.

¢ Om du saljer eller lBmnar produkten vidare ska

denna bruksanvisningen alltid félja med.

Vid borrning i vaggar, tak eller golv maste man

vara forsiktig med kablar och gas- resp. ellednin-

gar.

¢ Natspanning och sékring maste dverensstamma
med de tekniska specifikationerna.

¢ Om natkabeln eller produkten ar skadad ska du
omedelbart dra ut natkontakten. Fortsatt inte att
anvanda produkten och bortskaffa den korrekt.

* Anvand endast forlangningskablar som ar lam-

pliga for produkten och miljon.

Natkabeln far inte béjas, klammas eller skadas;

skydda den mot vassa kanter, olja och varme.

Nar produkten inte anvands skall natkontakten

alltid vara urdragen.

Fatta inte tag i kontakten med vata hander! Dra

alltid ur kontakten med sjalva kontakten, dra inte

ur kontakten med hjalp av kabeln.

* Lyft inte produkten i kabeln och anvand inte
kabeln till oférenliga &ndamal.

¢ Denna produkt innehaller en ljuskalla med ener-
gieffektivitetsklass <F>.

'! Risk for 6gonskador! Titta aldrig direkt

in i LED-ljuset.

@"O Alla trasiga skyddskapor skall bytas ut.
Skyddsglaset skall bytas ut mot ett nytt,
oskadat glas (originaldel).

- Ljuskalla utbytbar

Fell/storning Orsak

Lampan lyser inte

Defekt ljuskalla?

Lampan inkopplad via brytare?

Defekt brytare?

Defekt anslutningskabel?
Felaktig anslutning?

Om du sjalv inte kan atgarda felet ska du kontakta
aterforsaljaren direkt. Tank pa att garantin upphor att
galla vid felaktiga reparationer och att extrakostnader
ev. kan uppsta for din del.
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Ingen natspanning?

Montering

Mark: Det faktiska utseendet hos produkten
kan avvika fran illustrationerna.

» Montering — sid. 2
— Saga hal pa monteringsplatsen.
— Koppla ihop lamporna med varandra enligt bilden.

— Satt i lampan i monteringshéalet och se till att den
hakar fast pa plats.

Rengoring

OBS! Risk for produktskador! Anvand
inte skurande eller vassa féremal eller
aggressiva rengoringsmedel.

Anvand inte I6sningsmedel.

— Torka av produkten med en torr eller 1att fuktad
trasa.

Forvaring, transport
Forvaring

— Forvara produkten och alla tillbehérsdelar pa en
torr, valventilerad plats.

— Skydda produkten och dess tillbeh6ér mot smuts
och korrosion vid langre stillestandstider.

Transport
— Anvand om mdjligt originalemballaget vid trans-
port.

Problemlésningsguide

Om nagot inte fungerar...
FARA! Fara for liv och hélsa! Felaktiga

& reparationer kan leda till att produkten inte
langre arbetar sakert. Du utsatter dig sjalv
och din omgivning for fara.

FARA! Livsfara pa grund av elstot! Allt

arbete for avhjélpande av ev. fel skall utféras
i franslaget skick (sakringen fran). Allt arbete
far utforas endast av behorig elektriker.

Ofta ar det sma fel som leder till en stérning. | regel

kan man atgarda dessa pa egen hand. Se forst efter
i tabellen nedan innan du kontaktar férsaljaren. Det

sparar jobb och ev. kostnader.

Atgérd

Kontrollera sakringen. Kontakta
specialist.

Kontrollera ljuskallan, byt ut den om
det ar mojligt

Kontrollera brytarstallningen
Kontakta specialist.
Kontakta specialist.

Sla ifran sakringen och kontrollera
anslutningen med hjalp av anslut-
ningsritningen. Kontakta specialist.



Bortskaffning
Bortskaffning av produkten

Symbolen med en dverstruken soptunna
betyder: Batterier och ackumulatorer, el- och
elektronikapparater far inte kastas i hushalls-
soporna. De kan innehalla milj6- och halso-

farliga amnen.

Konsumenterna ar skyldiga att bortskaffa uttjanta
elapparater, uttjanta batterier och ackumulatorer till
atervinningscentral for sékerstallande av korrekt han-
tering. Aterlamningen kan enligt lagstadgad reglering
ske gratis t.ex. via en kommunal avfallsanlaggning
eller via en aterforsaljare.

Batterier, ackumulatorer och lampor som

inte ar fast monterade i uttjanta elprodukter

och som kan tas ur icke-forstérande maste

tas ur och bortskaffas separat fére bortskaff-

ning. Litiumbatterier och batteripaket for alla system
ska lamnas in till atervinning endast i urladdat skick.
Batterier skall alltid skyddas mot kortslutning genom
att man tejpar 6ver polerna.

Alla slutanvandare ar skyldiga att sjalva se till att
radera personuppgifter fran uttjanta, skrotmassiga
apparater.

Bortskaffning av forpackningen
Forpackningen bestar av kartong och upp- @

maérkta plaster som kan atervinnas.

— Lamna dessa material till atervinningen. <9
Tekniska data
Artikelnummer 312244, 312365
Ljuskalla (kan ej bytas ut) 1x GU10, max.

7W LED

Méarkspanning 230 V~, 50 Hz
Kapslingsklass |

Skyddsklass IP67

Maximal belastning 500 kg
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Turvallisuusohjeet

Valaisinta saa kayttaa sisalla ja ulkona ainoas-
taan asennettuna.

Taman laitteen turvallista kasittelya varten lait-
teen kayttdjan on ennen ensimmaisté kayttoker-
taa luettava kayttdohje ja ymmarrettava se.
Laitetta saa kayttaa vain, kun se on moitteetto-
massa kunnossa. Jos laite tai jokin sen osa on
viallinen, laite on annettava ammattihenkilén kun-
nostettavaksi.

Sailyta kayttoohje siten, ettéd se on aina saatavilla.
Kun myyt tai luovutat laitteen edelleen, liita siihen
aina myo6s tdma kayttdohje.

Seinaa, kattoa ja lattiaa porattaessa on otettava
huomioon mahdollisesti asennetut kaasu- ja vesi-
johdot.

Verkkojannitteen ja sulakkeen on vastattava tek-
nisia tietoja.

Jos huomaat johdossa tai laitteessa vian, irrota
pistoke heti pistorasiasta. Al& kayta laitetta enaa,
vaan havita se asianmukaisesti.

Mikali tarpeellista, kayta vain jatkojohtoja, jotka
sopivat laitteeseen ja ymparistoon.

AlA taita, purista tai revi johtoa, suojaa teravilta
reunoilta, 6ljylté ja kuumudelta.

Kun laitetta ei kaytetd, virtapistoke taytyy irrottaa
pistorasiasta.

Ala koske virtapistokkeeseen marin kasin! Veda
pistoke irti pistorasiasta aina pistokkeesta kiinni
pitamalla, ala johdosta vetamalla.

Ala kanna laitetta johdosta tai kayté johtoa tarkoi-
tuksen vastaisesti.

Tama tuote sisaltda yhden energiatehokkuusluo-
kan <F> valonlahteen.

Silmavaurioiden vaara! Ala koskaan
katso suoraan LED-valoon.
@"O Vaihda haljennut suojus aina. Suojalasi
on vaihdettava uuteen, ehjaan suojalasiin
(alkuperaisosa).

- Valonlahde vaihdettavissa
Vika/hairio Syy

Valaisin ei pala

Valonlahde viallinen?

Saako valaisin virtaa?

Asennus

Vihje: Sinun tuotteesi ulkondké voi poiketa
kuvista.

» Asennus — siv. 2
— Sahaa reikd asennuspaikkaan.
— Liita valaisimet kuvan mukaisesti toisiinsa.
— Aseta valaisin asennusreikaan ja kiinnita hyvin.

Puhdistus

HUOMAUTUS! Laitteen vahingoittumis-
vaara! Ala kayta hiovia tai teravia esineita
tai aggressiivisia puhdistusaineita.

Ala kayta livotinaineita.
— Pyyhi laite kuivalla tai kevyesti kostutetulla liinalla.
Sailytys, kuljetus
Sailytys
— Sailyta laite ja kaikki tarvikeosat kuivassa tilassa,
jossa on hyva ilmanvaihto.
— Suojaa laite ja sen tarvikkeet pitempien kayttotau-
kojen aikana lialta ja ruostumiselta.
Kuljetus

— Kayta lahetyksessa mahdollisuuksien mukaan
alkuperaista pakkausta.

Hairiot ja apu
Jos jokin ei toimi...

VAARA! Tapaturma- ja hengenvaara!
Epaasialliset korjaukset voivat aiheuttaa
sen, etta laite ei toimi enada turvallisesti. Vaa-

rannat nain ymparistosi turvallisuutta.

VAARA! Sahkoiskun aiheuttama hengen-
vaara! Kaikki tyét mahdollisten hairiiden
korjaamiseksi pitda tehda jannitteettdmassa
tilassa (sulake irrotettuna). Koulutetun sah-
kbasentajan pitda tehda kaikki tyot.

Hairion aiheuttavat usein vain pienet virheet. Pystyt
usein korjaamaan ne itse. Katso ensin seuraavasta
taulukosta, ennen kuin kdannyt jalleenmyyjan puo-
leen. Nain saastat turhaa vaivaa ja mahdollisesti
myds kustannuksia.

Korjaus

Tarkasta sulake. Ota yhteys ammat-
tilaiseen.

Tarkista valonléahde, ja vaihda jos
tarvittaessa

Onko valaisin sytytetty virtakytkimel- Tarkasta kytkimen asento

1a?
Kytkin viallinen?

Liitantajohto viallinen?
Liitanta tehty virheellisesti?

Jos et pysty korjaamaan vikaa itse, ota yhteytta jal-
leenmyyjaan. Ota huomioon, etta asiattomat korjauk-
set mitatdivat myos takuun ja sinulle aiheutuu lisa-
kustannuksia.
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Ota yhteys sahkdasentajaan.
Ota yhteys sdhkoasentajaan.

Kytke sulake pois ja tarkasta kytken-
tékaavion mukaisesti. Ota yhteys
ammattilaiseen.



Havittaminen

Laitteen havittiminen

Yliviivatun roskasailion symboli tarkoittaa:
Paristoja, akkuja, sahké- ja elektroniikkalait-
teita ei saa laittaa kotitalousjatteen joukkoon.
Ne voivat sisaltaa ymparistolle ja terveydelle
haitallisia aineita.

Kuluttajat ovat velvollisia toimittamaan kaytetyt sah-
kolaitteet, laitteiden paristot ja akut sekajatteesta eril-
1dan viralliseen kerdyspaikkaan, jotta niiden asianmu-
kainen kasittely on varmistettu. Palautus voi tapahtua
lakimaaraysten mukaan maksutta esim. jonkin kun-
nallisen jatehuoltoyrityken tai jalleenmyyjan kautta.
Paristot, akut ja lamput, joita ei ole asennettu
sahkdlaitteisiin kiinteasti ja jotka on mahdol-
lista irrottaa laitetta rikkomatta, on poistet-
tava laitteesta ennen havittamista ja toimitet-
tava erilliseen kerayspisteeseen. Kaikkien laitteisto-
jen litumakut ja akut saa toimittaa kerdyspisteeseen
vain varaamattomassa tilassa. Paristojen navat ovat
Eeitettévé teipilla, jotta ei paase syntymaan oikosul-
ua.
Jokainen loppukayttaja vastaa itse havitettdvassa
laitteessa olevien henkildkohtaisten tietojen poistami-
sesta.

Pakkauksen héavittiminen
Pakkaus koostuu pahvilaatikosta ja vastaa-

vasti merkityistd muoviosista, mitka voidaan %: <9

antaa kierratettaviksi.
— Vie ndama materiaalit kierratettavaksi.

Tekniset tiedot

Tuotenumero 312244, 312365

Polttimo (ei vaihdettava) 1x GU10, max.
7 W LED

Nimellisjannite 230 V~, 50 Hz

Suojausluokka |

IP-luokitus IP67

Maksimikuormitus 500 kg
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